
 

 

 

            ROOTWORDS OF SURAH AL MAEDAH 51-66

حَبطَِتْ أيَْمَانِهِمْ وا أسََرُّ دَائِرَةٌ يَتوََلَّهُمْ

ح ب ط ي م ن س ر ر د و ر و ل ي

برباد ہو گئے اپنی قسمیں ں
ي

ہ چھپاتے ہ و زمانے کی گردش سے ن  دوستی کرے گاا

لَوْمَةَ ةٍ أعَِزَّ أذَِلَّةٍ يَرْتدََّ فَأصَْبحَُوا

ل و م ع ز ز ذ ل ل ر د د ص ب ح

سے ملامت  د زبردست/سخت /شديں نرم دل مرتد پھر جائے گا/ ہ ہو گئے  پھر و

تنَْقِمُونَ نَادَيْتمُْ لعَِبًا هُزُوًا  لََئمٍِ

ن ق م ن د و ل ع ب ه ز أ ل و م

 /ناراض ہوتے ہو

ے

عیب ديکھں پکارتے ہوتم کھیل  ق/ہنسی مذا کسی ملامت کرنے والے کی

غُلَّتْ مَغْلوُلةٌَ يَنْهَاهُمُ الْقِرَدَةَ مَثوُبةًَ

غ ل ل غ ل ل ن ه ي ق ر د ث و ب

باندھے جائیں/بند ہوں بندھا ہوا ہے/بند ہوگیا ہے نہیں منع کرتے ا بندر جزا /سزا ہے

مُقْتصَِدَةٌ أطَْفَأهََا أوَْقَدُوا مَبْسُوطَتاَنِ

ق ص د ط ف أ و ق د ب س ط

ہیں میانہ رو  ہیں/ سیدھی راہ پر  اس کو بجھا دیتا ہے ہیں بھڑکاتے  کھلے ہوئے ہیں /کشادہ



 

 

 

 

 

 


